
I. DISPOSICIONS GENERALS

MINISTERI DE LA PRESIDÈNCIA, JUSTÍCIA
I RELACIONS AMB LES CORTS

15229 Reial decret 658/2025, de 22 de juliol, pel qual es regulen les mesures a 
adoptar en situacions de contingència migratòria extraordinària per a la 
protecció de l'interès superior de la infància i l'adolescència migrant no 
acompanyada.

En els últims anys s’ha produït una intensificació de la immigració procedent del 
continent africà a la Unió Europea, amb especial afectació a les fronteres del sud de la 
Unió Europea i, per consegüent, a les espanyoles. En aquest context, és especialment 
preocupant la situació de les persones menors d’edat estrangeres no acompanyades, el 
nombre de les quals ha crescut a Espanya en un 221,4 per cent en els últims vuit anys, 
cosa que fa necessari l’establiment de diversos mecanismes per assegurar-ne l’atenció 
adequada des de les perspectives social, sanitària, educativa i d’habitatge, entre 
d’altres.

Amb aquesta finalitat es va aprovar el Reial decret llei 2/2025, de 18 de març, pel 
qual s’aproven mesures urgents per garantir l’interès superior de la infància i 
l’adolescència davant situacions de contingències migratòries extraordinàries, que 
modifica la Llei orgànica 4/2000, d’11 de gener, sobre drets i llibertats dels estrangers a 
Espanya i la seva integració social, que preveu diferents actuacions aplicables en el cas 
que s’adopti una declaració de situació de contingència migratòria extraordinària per 
protegir l’interès superior de la infància i l’adolescència migrant no acompanyada, entre 
les quals s’inclouen mesures per a la redistribució de persones menors d’edat 
estrangeres no acompanyades dels territoris més saturats cap a altres comunitats i 
ciutats amb estatut d’autonomia, amb l’aplicació d’una fórmula de solidaritat equitativa.

En concret, l’article 35 quater de la Llei orgànica 4/2000, d’11 de gener, regula el 
contingut del Pla de resposta solidària davant una situació de contingència migratòria 
extraordinària, que recull el conjunt d’actuacions que cal dur a terme davant la 
declaració d’una situació d’aquesta naturalesa. Així, l’òrgan competent de 
l’Administració General de l’Estat formularà la proposta de trasllat a una altra comunitat 
o ciutat autònoma, i el trasllat es determinarà mitjançant una resolució, una vegada la 
persona afectada i la comunitat o ciutat autònoma de destinació hagin estat escoltades i 
amb coneixement del Ministeri Fiscal, en garantia de l’interès superior del menor i dels 
drets que li confereix l’ordenament jurídic, i es garantirà així mateix la intervenció del 
Ministeri Fiscal d’ofici en qualsevol de les actuacions que preveu l’article esmentat. 
Aquesta resolució serà objecte d’inscripció en el Registre de menors estrangers no 
acompanyats. El trasllat a la comunitat o ciutat autònoma de destinació s’ha de produir 
en el termini de quinze dies naturals a comptar de la inscripció de la persona afectada 
en el Registre esmentat.

Per la seva banda, la disposició final segona de l’esmentat Reial decret llei 2/2025, 
de 18 de març, preveu que, mitjançant un reial decret, s’estableixin les actuacions que 
han de dur a terme les comunitats i ciutats amb estatut d’autonomia d’origen i destinació 
per complir les previsions del Pla esmentat de resposta solidària per a la determinació de 
la ubicació de persones menors d’edat estrangeres no acompanyades en els terminis 
establerts, de manera que es protocol·litzin aquestes actuacions per mitjà d’un reial 
decret en tot el que calgui per a la seva realització amb les garanties necessàries, de 
manera coordinada i àgil.

L’objecte d’aquest Reial decret és desplegar i concretar les actuacions que han de 
dur a terme l’Administració General de l’Estat i les comunitats i ciutats amb estatut 
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d’autonomia en cas de situació de contingència migratòria extraordinària. En particular, 
determina la competència per a la declaració de situació de contingència migratòria 
extraordinària en el supòsit que preveu l’article 35 bis.2 de la Llei orgànica 4/2000, d’11 
de gener, així com la competència per dictar la resolució de reubicació i trasllat de 
persones menors d’edat estrangeres no acompanyades, i regula el procediment per a la 
reubicació i el trasllat de les persones menors esmentades en cas de situació de 
contingència migratòria extraordinària, en compliment de la disposició final segona del 
Reial decret llei 2/2025, de 18 de març, i de la disposició final sisena de la Llei orgànica 
4/2000, d’11 de gener.

Aquest Reial decret s’ajusta als principis de bona regulació que conté la Llei 39/2015, 
d’1 d’octubre, del procediment administratiu comú de les administracions públiques. Així, 
pel que fa a la seva adequació als principis de necessitat i eficàcia, la norma es justifica 
per la raó d’interès general de donar compliment al Reial decret llei 2/2025, de 18 de 
març, a fi d’establir el procediment per a la reubicació i el trasllat de persones menors 
d’edat estrangeres no acompanyades en cas de declaració d’una situació de 
contingència migratòria extraordinària garantint la coordinació necessària.

La norma respecta, així mateix, el principi de proporcionalitat, atès que la norma 
conté la regulació imprescindible per atendre la necessitat que s’ha de cobrir, sense que 
hi hagi altres mesures menys restrictives de drets o que imposin menys obligacions als 
destinataris. Igualment, és respectuosa amb el principi d’eficiència, ja que evita 
càrregues administratives innecessàries o accessòries i estableix un procediment àgil. 
També és respectuosa amb el principi de seguretat jurídica, atès que és coherent amb la 
resta de l’ordenament jurídic i, particularment, amb el marc constitucional, legal i 
reglamentari abans exposat. Finalment, compleix el principi de transparència atès que, 
de conformitat amb el que preveu l’article 26.6 de la Llei 50/1997, de 27 de novembre, 
del Govern, aquest Reial decret s’ha sotmès als tràmits d’audiència i informació pública. 
Així mateix, els objectius que persegueix aquesta norma han quedat clarament 
identificats en aquesta part expositiva.

Des del punt de vista del seu procediment d’elaboració, el Reial decret ha estat 
objecte d’informe per la Conferència Sectorial d’Infància i Adolescència.

Aquest Reial decret es dicta a l’empara del que preveu l’article 149.1, regles 1a i 2a, 
de la Constitució espanyola, que atribueixen a l’Estat la competència exclusiva sobre la 
regulació de les condicions bàsiques que garanteixin la igualtat de tots els espanyols en 
l’exercici dels drets i en el compliment dels deures constitucionals, i en les matèries 
d’immigració i estrangeria, respectivament.

En virtut d’això, a proposta de la ministra de Joventut i Infància, del ministre de 
l’Interior, del ministre de Política Territorial i Memòria Democràtica, i de la ministra 
d’Inclusió, Seguretat Social i Migracions, amb l’aprovació prèvia del ministre per a la 
Transformació Digital i de la Funció Pública, d’acord amb el Consell d’Estat, i amb la 
deliberació prèvia del Consell de Ministres a la reunió del dia 22 de juliol de 2025,

DISPOSO:

Article 1. Objecte.

1. L’objecte d’aquest Reial decret és desplegar el que disposa el Reial decret 
llei 2/2025, de 18 de març, pel qual s’aproven mesures urgents per garantir l’interès 
superior de la infància i l’adolescència davant situacions de contingències migratòries 
extraordinàries, per protegir de l’interès superior de la infància i l’adolescència migrant no 
acompanyada.

2. En particular, mitjançant aquest Reial decret:

a) Es determinen els òrgans competents en l’àmbit de l’Administració General de 
l’Estat per adoptar, en el supòsit que preveu l’article 35 bis.2 de la Llei orgànica 4/2000, 
d’11 de gener, sobre drets i llibertats dels estrangers a Espanya i la seva integració 
social, la declaració d’una situació de contingència migratòria extraordinària per a la 
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protecció de l’interès superior de la infància i l’adolescència migrant no acompanyada 
(situació de contingència migratòria extraordinària), així com la resolució d’ubicació i 
trasllat de les persones menors d’edat en el marc d’una situació de contingència 
migratòria extraordinària.

b) Es desplega el procediment per a la reubicació i el trasllat de les persones 
menors d’edat quan s’hagi declarat una situació de contingència migratòria 
extraordinària.

c) Es regulen les actuacions que han de dur a terme les comunitats autònomes 
d’origen i destinació per complir les previsions del Pla de resposta solidària davant una 
situació de contingència migratòria extraordinària per a la protecció de l’interès superior 
de la infància i l’adolescència migrant no acompanyada (Pla de resposta solidària).

Article 2. Règim jurídic i principis generals d’aplicació.

1. Els procediments que regula aquest Reial decret es regeixen pel que preveuen el 
Reial decret llei 2/2025, de 18 de març, i el Protocol marc de menors estrangers no 
acompanyats que preveu el Reglament de desplegament de la Llei orgànica 4/2000, d’11 
de gener, aprovat pel Reial decret 1155/2024, de 19 de novembre, i la resta de normativa 
aplicable.

2. Així mateix, són aplicables els principis de l’interès superior del menor, igualtat, 
no-discriminació i atenció integral i adequada a les necessitats de les persones menors 
d’edat.

3. En aplicació del principi d’atenció integral i adequada, les administracions 
públiques, en l’àmbit de les seves competències, com a mínim han de:

a) Assignar a la persona menor d’edat els recursos de protecció més adequats en 
cada cas.

b) Prestar una atenció especialitzada a la infància i adolescència migrant no 
acompanyada sol·licitant de protecció internacional, a les nenes, nens i adolescents 
víctimes de tràfic, a les nenes i nens amb discapacitat, amb alguna situació de 
vulnerabilitat o amb necessitats de cures específiques.

c) Comunicar-se amb les persones menors d’edat en una llengua que comprenguin 
i de manera adaptada a les seves circumstàncies.

d) Garantir l’atenció immediata en casos d’urgència, d’acord amb el que preveu la 
legislació i el marc institucional del sistema de protecció del menor.

Article 3. Òrgan competent per a la declaració de la situació de contingència migratòria 
extraordinària per a la protecció de l’interès superior de la infància i adolescència 
migrant no acompanyada.

1. La declaració de situació de contingència migratòria extraordinària, així com el 
seu cessament, s’ha d’aprovar per mitjà d’una resolució de la persona titular de la 
Presidència de la Conferència Sectorial d’Infància i Adolescència.

2. La comunitat autònoma que es consideri afectada per la situació de contingència 
migratòria extraordinària ha de comunicar aquesta circumstància a la persona titular de 
la Presidència de la Conferència Sectorial d’Infància i Adolescència. La comunicació ha 
d’incloure el nombre de persones menors d’edat estrangeres no acompanyades ateses 
pel seu sistema de protecció i tutela en el moment de la comunicació.

Article 4. Mecanismes de coordinació.

1. Hi poden haver mecanismes bilaterals de cooperació entre les administracions 
autonòmiques d’origen i de destinació, a fi de garantir l’execució de les actuacions que 
preveu aquest Reial decret.

Sense perjudici d’això, l’Administració General de l’Estat pot adoptar les mesures de 
coordinació necessàries d’acord amb l’article 140.1.e) de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre, 
de règim jurídic del sector públic.
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2. Quan s’hagin declarat, simultàniament, dues o més situacions de contingència 
migratòria extraordinària en diferents comunitats autònomes, la persona titular del 
Ministeri de Joventut i Infància ha d’instar la convocatòria de la Comissió Interministerial 
d’Immigració, que ha d’establir els mecanismes de coordinació necessaris entre els 
òrgans territorials de l’Administració General de l’Estat afectats per assegurar l’execució 
correcta del que disposa aquest Reial decret.

3. Les comunitats autònomes han de remetre a la persona titular de la Presidència 
de la Conferència Sectorial d’Infància i Adolescència, quan els siguin sol·licitades, i en tot 
cas abans del 15 de gener de cada any, les dades següents sobre l’atenció a les 
persones menors d’edat estrangeres no acompanyades en el seu territori a què es 
refereix La Llei orgànica 4/2000, d’11 de gener, en compliment del que estableixen els 
articles 141 i 142 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre:

a) Certificació de la persona titular de la conselleria competent relativa al nombre 
màxim de persones menors d’edat estrangeres no acompanyades ateses pel sistema de 
protecció de la comunitat autònoma l’any natural anterior, en què s’especifiqui la data 
exacta en què es va produir aquest nombre màxim de persones ateses i la identitat de 
les persones menors d’edat estrangeres no acompanyades, amb l’exclusió prèvia del 
còmput de les persones menors d’edat que hagin estat efectivament traslladades a una 
altra comunitat autònoma dins de l’any considerat en raó a la declaració d’una situació de 
contingència migratòria extraordinària en la comunitat autònoma d’origen, a l’efecte de la 
disposició addicional onzena, apartat 3, de la Llei orgànica 4/2000, d’11 de gener. Aquest 
nombre correspon al valor màxim de persones ateses en una data concreta i en cap cas 
fa referència al total acumulat.

b) El nombre de places d’acollida destinades a persones menors d’edat estrangeres 
no acompanyades de què disposen en el seu sistema de protecció, amb un 
desglossament de les d’acolliment residencial i les d’acolliment familiar, a l’efecte de la 
disposició addicional onzena, apartat 4, de la Llei orgànica 4/2000, d’11 de gener, a 31 de 
desembre de l’any anterior o, si s’escau, a la data de la sol·licitud.

c) El nombre de places d’acollida destinades a persones menors d’edat, 
estrangeres o no, de què disposen en el seu sistema de protecció, amb un 
desglossament de les d’acolliment residencial i les d’acolliment familiar, a l’efecte de la 
disposició addicional dotzena de la Llei orgànica 4/2000, d’11 de gener, a 31 de 
desembre de l’any anterior o, si s’escau, a la data de la sol·licitud.

d) El nombre de persones menors d’edat estrangeres no acompanyades que són 
ateses pel seu sistema de protecció, a l’efecte de la disposició addicional onzena, 
apartat 4, de la Llei orgànica 4/2000, d’11 de gener, a 31 de desembre de l’any anterior o, 
si s’escau, a la data de la sol·licitud.

Article 5. Procediment per a la reubicació i el trasllat de persones menors d’edat en el 
marc d’una situació de contingència migratòria extraordinària.

1. A la comunitat autònoma declarada en situació de contingència migratòria 
extraordinària, l’òrgan competent per instruir el procediment per a la reubicació i el 
trasllat de persones menors d’edat és la persona titular de la Subdelegació del Govern a 
la província en què es trobi la persona menor d’edat.

Aquest procediment comença amb la proposta d’ubicació, que ha de ser adoptada 
per l’òrgan instructor de forma simultània a la inscripció de la persona menor d’edat en el 
Registre de menors estrangers no acompanyats, regulat a l’article 214 del Reglament de 
la Llei orgànica 4/2000, d’11 de gener, sobre drets i llibertats dels estrangers a Espanya i 
la seva integració social. La proposta d’ubicació ha d’indicar la comunitat autònoma de 
destinació a la qual s’ha de traslladar la persona menor d’edat.

2. Per determinar la comunitat autònoma a la qual la proposta d’ubicació consideri 
que s’ha de traslladar la persona menor d’edat, cal atenir-se als criteris que, de 
conformitat amb l’article 35 bis de la Llei orgànica 4/2000, d’11 de gener, pot adoptar la 
Conferència Sectorial d’Infància i Adolescència. En defecte d’aquest acord, la proposta 
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ha de tenir en compte els criteris objectius que estableix l’article 35 ter.2 de la Llei 
esmentada. En tot cas, la distribució ha de començar per les comunitats autònomes a les 
quals correspongui un percentatge més alt de trasllats, i s’ha de garantir en tot cas una 
distribució equilibrada entre totes les comunitats autònomes.

En particular, el criteri de l’esforç en atenció a persones menors d’edat que preveu 
l’article 35 ter.2.d) de la Llei orgànica 4/2000, d’11 de gener, es calcula d’acord amb les 
dades del Registre de menors estrangers no acompanyats.

3. La persona titular de la Subdelegació del Govern a la província en el territori de 
la qual es trobi la persona menor d’edat ha de sol·licitar a la comunitat autònoma 
declarada en situació de contingència migratòria extraordinària, el mateix dia en què es 
dicti la proposta d’ubicació, un informe sobre la situació de la persona menor d’edat que 
reculli, en tot cas, si s’ha pres alguna mesura provisional de protecció d’acord amb la 
situació de la persona menor d’edat o si hi ha informació sobre familiars a Espanya. 
Aquest informe, juntament amb la còpia de la documentació sobre la persona menor 
d’edat que estigui en possessió de l’Administració autonòmica, ha de ser remès per la 
comunitat autònoma declarada en situació de contingència migratòria extraordinària en el 
termini màxim de tres dies naturals des que rebi la petició. Per elaborar aquest informe, 
la comunitat autònoma declarada en situació de contingència migratòria extraordinària ha 
de fer una entrevista personal a la persona menor d’edat. Les preguntes formulades en 
aquesta entrevista personal s’han d’ajustar a les instruccions que a aquest efecte dicti el 
Ministeri de Joventut i Infància.

4. Abans de la proposta de resolució d’ubicació i trasllat, s’ha de comunicar 
l’expedient a la persona menor d’edat interessada i a la comunitat autònoma de 
destinació, perquè al·leguin el que considerin oportú en un termini de tres dies naturals.

5. L’expedient s’ha de remetre al Ministeri Fiscal, que es pot pronunciar en un 
termini de dos dies naturals i, en tot cas, si la persona menor d’edat manifesta la seva 
oposició al trasllat.

6. La persona titular de la Subdelegació del Govern a la província en la qual es trobi 
la persona menor d’edat, a la vista de l’informe que assenyala l’apartat 3 i de la resta de 
documentació que figuri en l’expedient, ha d’elevar una proposta de resolució d’ubicació i 
trasllat a la persona titular de la Delegació del Govern a la comunitat autònoma 
declarada en situació de contingència migratòria extraordinària en el territori de la qual es 
trobi la persona menor d’edat.

7. La persona titular de la Delegació del Govern a la comunitat autònoma declarada 
en situació de contingència migratòria en el territori de la qual es troba la persona menor 
d’edat és la competent per resoldre el procediment per a la reubicació i el trasllat de les 
persones menors d’edat d’acord amb el que assenyala l’article 35 quater.4 de la Llei 
orgànica 4/2000, d’11 de gener.

La resolució d’ubicació i trasllat s’ha de notificar a la persona menor d’edat, en el 
termini de deu dies naturals des de l’adopció de la proposta d’ubicació, si el seu grau de 
maduresa ho permet, o si no als seus representants legals, a la comunitat autònoma 
declarada en situació de contingència migratòria extraordinària i a la comunitat autònoma 
de destinació, i s’ha de comunicar a la Direcció General de Drets de la Infància i de 
l’Adolescència del Ministeri de Joventut i Infància i al Ministeri Fiscal. La resolució s’ha 
d’acompanyar dels informes sobre la persona menor d’edat.

8. La resolució emesa posa fi a la via administrativa i s’ha d’inscriure en el Registre 
de menors estrangers no acompanyats, i ha d’indicar la comunitat autònoma de 
destinació en la qual s’ha d’ubicar la persona menor d’edat.

Contra aquesta resolució es pot interposar el recurs potestatiu de reposició davant 
l’òrgan que l’hagi dictat, en el termini d’un mes a comptar de l’endemà de la seva 
notificació. Alternativament, la resolució pot ser impugnada directament davant l’ordre 
jurisdiccional contenciós administratiu en la forma i el termini que preveu l’article 46 de la 
Llei 29/1998, de 13 de juliol, reguladora de la jurisdicció contenciosa administrativa.

9. La resolució d’ubicació i trasllat a què es refereix l’apartat 7 implica l’assumpció 
de la tutela i custòdia de les persones menors d’edat per part dels serveis de protecció 
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de les comunitats autònomes en les qual hagin estat reubicades, d’acord amb el que 
disposa la legislació civil.

10. Des de la notificació de la resolució d’ubicació i trasllat, la comunitat autònoma 
de destinació ha d’adoptar les mesures necessàries a fi de garantir l’atenció integral 
adequada de les persones menors d’edat i el seu acolliment, i ha de determinar el recurs 
de protecció que es consideri més adequat per a la seva atenció. En particular, ha 
d’adoptar itineraris i recursos d’intervenció específics per donar resposta a les 
necessitats concretes d’alguns perfils, com pot ser el cas de les nenes, nens i 
adolescents víctimes de tràfic d’éssers humans, de les persones menors que presentin 
problemes de salut física o mental, o que es trobin més a prop de la majoria d’edat i 
necessitin un suport centrat en el foment de l’autonomia amb vista a la seva 
emancipació, així com un treball específic d’integració sociolaboral.

Article 6. Actuacions que s’han de dur a terme per complir les previsions del Pla de 
resposta solidària.

1. La comunitat autònoma declarada en situació de contingència migratòria 
extraordinària és la responsable del trasllat de les persones menors d’edat. Aquest 
trasllat ha de ser finançat per l’Administració General de l’Estat mitjançant el Fons a què 
es refereix la disposició addicional onzena, apartat 4, de la Llei orgànica 4/2000, d’11 de 
gener.

Així mateix, l’Administració General de l’Estat pot prestar els suports necessaris, en 
compliment del que preveu l’article 141 de la Llei 40/2015, d’1 d’octubre.

2. En particular, la comunitat autònoma declarada en situació de contingència 
migratòria extraordinària ha de:

a) Notificar a la comunitat autònoma de destinació, a la Delegació del Govern a la 
comunitat autònoma de destinació i a la Prefectura Superior de Policia de destinació, 
amb una antelació mínima de 48 hores a la realització del trasllat, la data, l’hora i el lloc 
d’arribada de les persones menors d’edat.

b) Informar la persona menor d’edat, si el seu grau de maduresa ho permet, o si no 
els seus representants legals, en el termini de 48 hores des de la notificació de la 
resolució d’ubicació i trasllat, sobre la data i l’hora en què es durà a terme el trasllat, el 
mitjà de transport, l’acompanyament i les característiques del trasllat.

c) Executar el trasllat, que s’ha de dur a terme en un termini màxim de cinc dies 
naturals des de la notificació de la resolució d’ubicació i trasllat. Aquest trasllat s’ha de 
dur a terme amb ple respecte dels drets de la persona menor d’edat. Excepcionalment, 
per motius de salut determinants per al trasllat de la persona menor d’edat o per 
qualsevol altra circumstància sobrevinguda, es pot endarrerir l’execució del trasllat fins 
que finalitzi l’assistència sanitària que sigui necessària o fins que es produeixi el canvi de 
les circumstàncies sobrevingudes, i aquesta circumstància ha de quedar acreditada en 
l’expedient.

3. La persona menor d’edat ha de ser traslladada des del centre de protecció de 
menors on hagi romàs acompanyada per professionals referents de l’entitat pública 
d’origen i s’ha de procedir a l’intercanvi d’informació entre aquests i els professionals de 
destinació sobre la situació i les característiques de cada persona menor.

4. La comunitat autònoma de destinació ha de rebre la persona menor d’edat en la 
data, l’hora i el lloc notificats de conformitat amb el que assenyala l’apartat 2.a). Així 
mateix, en tot cas des de l’entrada d’aquesta en el seu territori, s’ha de fer càrrec de la 
realització efectiva de les actuacions de la seva competència en relació amb la persona 
menor d’edat, així com garantir que rebi atenció integral i acolliment adequat, amb les 
peculiaritats que requereixi en funció de les seves circumstàncies personals, 
principalment en matèria de documentació, assistència sanitària i integració social, i això 
sense perjudici que es difereixi l’efectivitat de la seva guarda fins al moment que els 
serveis de la comunitat autònoma declarada en situació de contingència migratòria 
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extraordinària la posin a disposició dels serveis de la comunitat autònoma de destinació 
de conformitat amb el que disposa aquest Reial decret i en els termes notificats 
prèviament.

En cas que la comunitat autònoma de destinació es negui a fer-se càrrec de la 
persona menor d’edat en la data, l’hora i el lloc notificats de conformitat amb el que 
assenyala l’apartat 2.a), els professionals referents de l’entitat pública d’origen que hagin 
acompanyat la persona menor d’edat durant el trasllat poden sol·licitar l’ajuda dels 
cossos i forces de seguretat, els quals han de posar aquest fet en coneixement del 
Ministeri Fiscal i lliurar la persona menor d’edat a l’entitat pública de protecció de menors 
de la comunitat autònoma de destinació d’acord amb el que preveuen l’article 35 de la 
Llei orgànica 4/2000, d’11 de gener, i l’article 166 del Reglament de la Llei orgànica 
4/2000, d’11 de gener, així com l’article 14 de la Llei orgànica 1/1996, de 15 de gener, de 
protecció jurídica del menor, de modificació parcial del Codi civil i de la Llei 
d’enjudiciament civil. Tot això, sense perjudici de les possibles responsabilitats que es 
puguin deduir.

Del que disposa aquest apartat se n’ha de deixar constància en l’informe dels 
professionals referents de l’entitat pública de la comunitat autònoma declarada en 
situació migratòria extraordinària, que s’ha d’incorporar a l’expedient.

5. El termini màxim per dur a terme els trasllats de la persona menor d’edat és de 
quinze dies naturals a comptar de la data de la seva inscripció en el Registre de menors 
estrangers no acompanyats, sense perjudici del que preveu l’apartat 2.c).

6. Una vegada executat el trasllat, la comunitat autònoma de destinació l’ha de 
notificar a la Direcció General de Drets de la Infància i de l’Adolescència del Ministeri de 
Joventut i Infància a l’efecte del seguiment de la situació de contingència migratòria 
extraordinària.

Article 7. Seguiment i incompliments.

1. El seguiment s’ha de fer de conformitat amb els mecanismes que recull el 
Protocol marc de menors estrangers no acompanyats que preveu el Reglament de 
desplegament de la Llei orgànica 4/2000, d’11 de gener. Les dades relatives a persones 
físiques han d’estar desagregades per sexe.

2. En cas que es produeixin incompliments del règim de protecció de les persones 
menors d’edat cal atenir-se al que disposen la legislació civil, penal i en matèria de 
menors.

Disposició addicional primera. Procediment per a la reubicació i el trasllat de les 
persones menors d’edat que estaven en els sistemes de protecció de les comunitats 
autònomes abans de la declaració de la situació de contingència migratòria 
extraordinària.

1. La comunitat autònoma declarada en situació de contingència migratòria 
extraordinària ha de remetre a la Subdelegació del Govern a la província en el territori de 
la qual es trobi la persona menor d’edat la documentació a la qual es refereix l’article 5.3 
relativa a les persones menors d’edat estrangeres no acompanyades que es trobaven en 
el seu sistema de protecció abans de la declaració de la situació de contingència 
migratòria extraordinària a fi d’iniciar el procediment per a la reubicació i el trasllat de les 
persones menors d’edat.

Així mateix, en cas que la persona menor d’edat no tingui autorització de residència, 
la comunitat autònoma declarada en situació de contingència migratòria extraordinària ha 
de remetre la documentació preceptiva que recull l’article 172 del Reglament de la Llei 
orgànica 4/2000, d’11 de gener, perquè la Delegació o Subdelegació del Govern resolgui 
la concessió de l’autorització de residència de la persona menor d’edat abans del seu 
trasllat. Aquesta documentació ha d’incloure la còpia completa del passaport en vigor o 
títol de viatge, reconegut com a vàlid a Espanya, de la persona menor d’edat o, si no en 
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té, la cèdula d’inscripció d’aquesta, obtinguda d’acord amb el que preveu l’article 210.5 
del Reglament esmentat.

2. El procediment, que ha de tenir una tramitació preferent, s’inicia per acord de la 
persona titular de la Subdelegació del Govern a la província en la qual es trobi la persona 
menor d’edat de la comunitat autònoma declarada en situació de contingència migratòria 
extraordinària.

Per a la tramitació dels expedients s’han de prioritzar per grups d’edat les persones 
menors d’edat que estiguin en els dispositius d’emergència de la comunitat autònoma en 
la qual s’hagi declarat la situació de contingència migratòria extraordinària, així com les 
persones menors d’edat en situació d’especial vulnerabilitat, i s’ha de permetre que els 
trasllats es puguin dur a terme de manera ordenada i esglaonada.

En aquests casos, s’ha de procedir en els mateixos termes dels articles 5 i 6, amb 
aplicació dels terminis del procediment que preveu la Llei 39/2015, d’1 d’octubre, del 
procediment administratiu comú de les administracions públiques.

El termini màxim per a la resolució i notificació és de quatre mesos des que la 
Subdelegació del Govern faci la proposta d’ubicació referida a l’article 5.3.

3. Totes les reubicacions i trasllats de les persones menors d’edat a les quals es 
refereix aquesta disposició s’han d’haver dut a terme en el termini màxim d’un any des 
de l’entrada en vigor del Reial decret llei 2/2025, de 18 de març.

Disposició addicional segona. No increment de la despesa pública.

L’aprovació d’aquest Reial decret no implica cap augment de la despesa pública ni 
cap increment de les despeses de personal.

Disposició addicional tercera. Referències.

A l’efecte del que disposa aquest Reial decret:

a) Les referències fetes a persones menors d’edat s’entenen fetes a persones 
menors d’edat, o la minoria d’edat de les quals no es pugui establir amb seguretat, 
estrangeres no acompanyades.

b) Les referències fetes a les comunitats autònomes també s’han d’entendre fetes a 
les ciutats amb estatut d’autonomia.

c) Les referències fetes a la Subdelegació del Govern i a la persona titular de la 
Subdelegació del Govern s’han d’entendre fetes, respectivament, a la Secretaria General 
de la Delegació del Govern i a la persona titular de la Secretaria General de la Delegació 
del Govern, en cas que no hi hagi Subdelegació del Govern.

Disposició final primera. Títol competencial.

Aquest Reial decret es dicta a l’empara del que preveu l’article 149.1.1a i 2a de la 
Constitució espanyola, que atribueixen a l’Estat la competència exclusiva sobre la 
regulació de les condicions bàsiques que garanteixin la igualtat de tots els espanyols en 
l’exercici dels drets i en el compliment dels deures constitucionals, i en les matèries 
d’immigració i estrangeria, respectivament.

Disposició final segona. Desplegament normatiu.

S’autoritzen les persones titulars dels ministeris de l’Interior, d’Inclusió, Seguretat 
Social i Migracions, de Política Territorial i Memòria Democràtica i de Joventut i Infància 
per dictar, en l’àmbit de les seves competències respectives, les normes que siguin 
necessàries per a l’execució i el desplegament del que disposa aquest Reial decret.
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Disposició final tercera. Entrada en vigor.

Aquest Reial decret entra en vigor l’endemà de la publicació en el «Butlletí Oficial de 
l’Estat».

Madrid, 22 de juliol de 2025.

FELIPE R.

El ministre de la Presidència, Justícia i Relacions amb les Corts,
FÉLIX BOLAÑOS GARCÍA
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